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تقديــــم

ثقافي  بتراث  يتمتع  جعله  ما  �سنة،  مليون  من  اأكثر  منذ  والح�سارات  للثقافات  ملتقى  المغرب  يعتبر 
لكل  فخر  م�سدر  التراث  هذا  لكون  واعتبارا  الوطنية.  الثقافة  عنا�صر  مختلف  يعك�ص  ومتنوع  غني 
المغاربة، ومكونا اأ�سا�سيا للراأ�سمال غير المادي  للمملكة، فقد حظي تراثنا الثقافي على الدوام باهتمام 
الموؤ�س�سات التي كر�ست له الهياكل والأطر القانونية والموؤ�س�ساتية والمالية المنا�سبة، وذلك على امتداد 
قرن تخللته �سياقات تاريخية مختلفة. وقد تطورت هذه الهياكل ب�سكل ي�سمن التدبير الأمثل للتراث 
�سمن  اليوم   - الثقافة  قطاع   - والت�سال  الثقافة  وزارة  اأدرجتها  اختيارات  الوطني، وهي  الثقافي 

�سيا�ستها التراثية.

يمكننا هذا المعر�ص من تتبع تطور عمليات جرد التراث الثقافي المغربي وتوثيقه، وا�ستح�سار المهام 
الرئي�سية  والإجراءات  الع�صرين،  القرن  من  الثاني  العقد  منذ  لها  التاأ�سي�ص  بداأ  التي  المختلفة  الإدارية 
اإلى  الجميلة  الفنون  ق�سم  فمن  اأجدادنا.  لإرث  الأ�سا�سية  المكونات  وحماية  وتعزيز  لتوثيق  المتخذة 
مديرية التراث الثقافي، �ساهمت مختلف هذه المبادرات والممار�سات في بناء ر�سيد وثائقي ل يقدر 

اليوم بثمن، والذي ل زال يعتمد كمرجع اأ�سا�سي في اإدارة وتدبير التراث الثقافي الوطني.

 لهذا المعر�ص اأهمية كبيرة، فهو و�سيلة من و�سائل ن�صر المعرفة واإثارة الوعي الموجهة ب�سكل خا�ص اإلى 
الأجيال ال�ساعدة من خلال دعوتهم لكت�ساف عمل مثمر وم�ستمر تم اإنجازه على مدى عدة عقود، 
ي�سكل اليوم ر�سيدا علميا متاحا للبحث الأكاديمي والجامعي لما يوفره من معطيات قيمة تر�سد تاريخ 

العمل التراثي في بلدنا.

عمليات  خلال  من  اإل  تتاأتى  ل  اأمور  وهي  ومعرفته،  تحديده  من  حتما  يبداأ  الثمين  تراثنا  تدبير  اإن 
اإدارة  �سمان  على  قادرة  منا�سبة  هياكل  الثقافة  وزارة  اأن�ساأت  الغاية،  لهذه  وتحقيقًا  الميداني.  الجرد 
اأف�سل للمعرفة والمعلومات التي توثق لتراثنا الثقافي في جميع تجلياته. وفي هذا ال�سياق، تعمل مديرية 
التراث الثقافي على موا�سلة هذه المهمة التي تعود اأ�سولها، كما نكت�سف من خلال هذا المعر�ص، اإلى 

الجغرافيين والم�ستك�سفين الأوائل الذين و�سفوا ووثقوا جوانب من ثقافتنا العريقة.

اإن روؤيتنا الإ�ستراتيجية في هذا المجال تروم الحفاظ على جميع مكونات التراث الثقافي على الم�ستوى 
الوطني، و�سونه واإعادة تاأهيله وتعزيزه و�سمان ا�ستمراريته وديمومته. ومن الموؤكد اأن تحقيق كل هذه 

التطلعات يبداأ بمعرفة جيدة لهذا التراث من خلال عمليات الجرد والتوثيق.

في  التراثية  الموارد  اإدماج  تتوخى  الميدان  هذا  في  طموحاتنا  اأن  اإلى  الإ�سارة  من  لبد  الأخير،  وفي 
عجلة التنمية ال�ساملة من خلال الت�سجيع على اأخذها بعين العتبار في �سيا�سات تدبير ال�ساأن المحلي 
تنزيل مقت�سيات  ب�سكل وا�سح مع  الثقافية  �سيا�ستنا  تتوافق  الغاية،  لهذه  الترابي. وتحقيقًا  والت�سويق 
الجهوية المتقدمة التي اختارها بلدنا تحت رعاية الملك محمد ال�ساد�ص، اأيده الله، فيما يتعلق باللامركزية 
وعدم التمركز من خلال اإن�ساء هياكل جهوية  تاأخذ على عاتقها م�سوؤولية تدبير التراث الثقافي بما فيه 

جرد مكوناته وتوثيقها ميدانيا. 

محمد الأعرج

وزير الثقافة والت�سال
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تعد عملية الجرد و التوثيق م�ساألة جوهرية في اإر�ساء قواعد اأية �سيا�سة ثقافية تروم �سون و تثمين 
التراث الثقافي. و ل يمكن الوعي باأهمية الموروث التاريخي و الح�ساري للاأمم اإل عبر ر�سده و 
جرده و التعرف عليه و التعريف به. و تعود اأولى عمليات ال�ستك�ساف و ال�ستق�ساء اإلى عهود 
قديمة من تاريخ المغرب، كان اأبطالها جغرافيون و رحالة و اإخباريون ينتمون اإلى حقب تاريخية 
مختلفة. و لقد خلف هوؤلء، كل في مجاله، ر�سيدا معرفيا هاما حول المدن الحية و المواقع الأثرية 
و  التي عا�صروها  الممالك  تخ�ص  اأخرى  معلومات  اإلى  بالإ�سافة  عنها،  �سمعوا  اأو  زاروها  التي 

القبائل و الف�سائل الب�صرية التي كانت تعي�ص في هاته الف�ساءات و تتنقل بين اأرجاءها.

�ستتعزز عمليات التعرف على الموروث الثقافي مع بداية القرن الع�صرين من خلال و�سع اللبنات 
الأولى لإر�ساء الإطار القانوني    و الموؤ�س�ساتي لتدبير التراث الثقافي بالمغرب. فمن خلال البحث 
التاريخي و اإجراء عمليات الجرد والتنقيب يتم الك�سف عن وثائق قديمة واإنتاج ر�سيد جديد من 
الوثائق التقنية و العلمية اأ�سحت اليوم بمثابة تراث وثائقي غني و م�سدر اأ�سا�سي يعتمده الباحثون 

و الم�ستغلون في مجال �سون التراث الثقافي.

هذا و �سكلت مجموعة من الإ�سدارات العلمية باكورة العمل الدوؤوب الذي انكب عليه ثلة من 
الباحثين و المتخ�س�سين في ميدان التاريخ و الآثار و الأنثروبولوجيا، بالإ�سافة اإلى مجموعة من 
المحافظين و مفت�سي المباني التاريخية و المهند�سين المعماريين و التقنيين و الحرفيين. �ساهمت كل 
هاته الكفاءات في اإنجاز عمليات الجرد و التوثيق و ن�صر نتائج اأبحاثهم التي �ساهمت اإلى حد كبير 

في التعريف بالنفائ�ص المعمارية و الأثرية و الفنية، المادية و غير المادية.

يبرز هذا المعر�ص المجهودات الحثيثة التي بذلت على امتداد ما ينيف عن قرن من الزمن، من اأجل 
جرد وتوثيق التراث الثقافي المغربي. و يبقى الهدف الرئي�ص من وراء تنظيم هذه التظاهرة التراثية 
هو الإ�سادة بالرعيل الأول من الكفاءات ، ن�ساء و رجال، تقديرا لدورهم الفعال في �سبيل هذه 

المهمة النبيلة الهادفة ل�سون الذاكرة و نف�ص غبار الن�سيان عن تاريخ و ح�سارة الأجداد.

مقدمة
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اهتم الإن�سان منذ العهود القديمة بالمخلفات الح�سارية لل�سلف التــي ما فتــاأت تثيــر ف�ســــول الـموؤرخيـــن و 
الجغرافيين و الإخباريين و الرحالة. و تمثل �سهادات هوؤلء �سورة حية عن الأزمنة و الأمكنة التي عا�سوا فيها اأو 

المدن المندر�سة التي قاموا بتو�سيفها.

في هذا الإطار نتوفرعلى �سهادات كثيرة عن المغرب عبـر الع�ســور، 
عن  قيمة  معلومات  �سمنوها  جغرافيون،  و  رحالــة  بتدوينهــا  قــام 
الجهات و الـمدن و القبائل. من �سمن اأهم هاته الم�سادر التاريخية، 
نذكر على �سبيل المثال ل الح�صر: كتاب  »الم�سالك و الممالك« لأبي 
عبيدالله البكري )القرن الحادي ع�صرالميلادي(، و كتاب »نزهة الم�ستاق 
في اختراق الآفاق« لل�صريف الإدري�سي )القرن الثاني ع�صرالميلادي(، و 
كتاب »العبر« لإبن خلدون )القرن الرابع ع�صرالميلادي(، و »و�سف 
الخام�ص  )القرن  الإفريقي  بليون  الملقب  الوزان  لح�سن  اإفريقيا« 

ع�صرالميلادي(.

الذين  الأوروبيين،  الرحالة  بع�ص  �سيخلف  المتاأخرة  الفترات  وخـلال 
توافدوا على المغرب، العديد من الن�سو�ص الو�سفية لـمدنه وقراه و�ساكنته، 
كما هو ال�ساأن بالن�سبـة ل�سـارل دوفوكـو )1883-1884( واأوغو�ست 

مولييرا�ص )1899( ورونيه دو �سيغونزاك )1901-1899(.
من مخطوط إبن الخطيب »معيار الإختيار« 

القرن 14 الميلادي
Extrait du manuscrit d’Ibn el Khatib

 » mi’yâr al-Ikhtiyâr «, 14e siècle

من مخطوط البكري »المسالك والممالك«، القرن 11 الميلادي
Extrait du manuscrit d’al Bakri 

» al masâlik wa al-mamâlik«,  11e siècle

من مخطوط إبن بطوطة »تحفة الأنظار« ، القرن 14 الميلادي
Extrait du Manuscrit D’Ibn Battouta »touhfat al-noddâr «        

14e siècle

  الجرد والتوثيق... الإرها�سات الأولى
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قررت �سلطات الحماية الفرن�سية اإبتداء من �سنة 1912 اإحداث 
م�سلحة تعنى بالآثار القديمة و الفنون الجميلـة و المباني التاريخيـة 
و ي�سهـر على تدبير �سوؤونهـا فنـانون و مهند�سون و علماء اآثار.

قامت هذه الم�سلحة منذ اإحداثها بجرد الماآثر و المباني التاريخية 
و و�سع الن�سو�ص القانونية من اأجل ترتيبها في عـداد الآثــار 

ل�سمــان حمايتهــا و �سلامتها.

ففي  ال�سنوات.  عبر  تغييرات  عدة  الجهاز  هذا  هيكلة  عرفت 
�سنة 1920، األحق بمديرية »التعليم العمومي« المحدثة في نف�ص 
و  بالتعليم  المخت�سة  الم�سالح  اإلى  بالإ�سافة  ت�سم  التي  و  ال�سنة 
البحث كالمعهد العالي للدرا�سات المغربية، ثلاث م�سالح تابعة 

لإدارة الفنون الجميلة و هي كالتالي:

• م�سلحة الآثار القديمة	
•   م�سلحة الفنون الجميلة و المباني التاريخية	
•  م�سلحة الفنون الأهلية	

لعبت اإدارة الفنون الجميلة دورا مهما في مختلف مجالت 
المواقع  و  التاريخية  كالمباني  المغربي  الثقافي  التراث 

الأثريـة و الفنـون التقليديـــة الأ�سيلــة  و اأنتجـت  العديـد 
الـمهمـة ) من�سورات، درا�سات، ت�ساميم،  من الأعمـال 

ر�سوم هند�سية، �سور...( �سكلت قاعدة وثائقية غنية تعرف بالثروات الثقافية للمغرب.

 تصميم للبوابة الداخلية للمقبرة المرينية بشالة )1915(،
 المصدر : مديرية التراث الثقافي

 Reconstitution d’une porte intérieure de la nécropole 
mérinide de Chellah )1915(, source :  DPC

قصبة بولعوان نواحي الجديدة )1950(،               
     المصدر : مديرية التراث الثقافي 

Qasba de Boulaouane, Provine d’el Jadida )1950(, source : DPC

بقايا رومانية وصومعة مسجد أبو يوسف )1929-1930(، 
المصدر : مديرية التراث الثقافي

Ruines romaines et minaret de la mosquée d’Abou 
Youssef )1929-1930(, source : DPC 

مدرسة ابن يوسف بمراكش )1960(، 
المصدر : مديرية التراث الثقافي

Medersa Ben Youssef, Marrakech )1960(, source : DPC 

م�سلحة الفنون الجميلة

بعد   1918 �سنة  القديمة  الآثار  م�سلحة  اأحدثت 
اأنجزها  اأركيولوجية  درا�سات  و  اأبحاث  عدة  مراكمة 
دي  وهنري  تي�سو  �سارل  الفرن�سيون،  الدبلوما�سيون 
بالإ�سافة  ع�صر،  التا�سع   القرن  اأواخر  في  مارتينيير،  ل 
التي كان  العلمية  البعثة  اإلى الأعمال المنجزة من طرف 
اأ�صرف على  لقد  بيلير. و  الإجتماع مي�سو  يديرها عالم 
من  قدماء  الحماية  فترة  خلال  الم�سلحة  هذه  ت�سيير 
و  �ساتلان  لوي�ص  بالتوالي:  الفرن�سية، هم  روما  مدر�سة 

ريموند ثوفنو و موري�ص اأوزينا. 

ا�سطلعت م�سلحة الآثار القديمة بعدة مهام تتوزع بين 
اإداري مح�ص و ماهو علمي و تقني. هذا و في  ما هو 
اإطار البحث  و الحماية و المحافظة على الآثار القديمة، 
اأ�صرفت هذه الم�سلحة على حفريات بمواقع اركيولوجية  
قبل  ما  المغربية،  الح�سارة  من  مختلفة  فترات  اإلى  تعود 
مجموع  كانت  اإ�سلامية.  و  اإ�سلامية  قبل  ما  و  تاريخية 
الن�صرة  �سمن  البداية  في  تن�صر  الأبحاث  هذه  نتائج 
الأثرية للجنة الأعمال التاريخية و العلمية.  ابتداءا من 
�سنة 1935، تم اإ�سدار نتائج التحريات الأركيولوجية 
القديمة،  للاآثار  المغربية  الم�سلحة  من�سورات  �سمن 
1957 »الن�صرة  التي تم تغيير ت�سميتها لت�سبح منذ �سنة 

الآثارية المغربية«.

الخريطة  وو�سع  التوثيق  مكتب  باإدارة  اأ�سا�سا  ي�سطلع  عام   مفت�ص  طرف  من  ت�سير  الم�سلحة  هذه  كانت 
الأركيولوجية ف�سلا عن اإنجاز عدد من الجرود و الكاتالوغات.

م�سلحة الآثار القديمة

حفريات مسجد حسان )الرباط -  1948(، المصدر : مديرية التراث الثقافي
Fouilles à la Mosquée Hassan, )Rabat - 1948(, source : DPC 

حفريات بموقع بناصا - )1940(، المصدر : مديرية التراث الثقافي
 Fouilles à Banasa - les années 40, source :  Conservation de 

Banasa et Thamusida  

أولى الحفريات بمغارة تافوغالت ، المغرب الشرقي، أرشيف غوش )1955(
Premières fouilles de la grotte de Taforalt, Maroc Oriental, Fonds 

Roche )1955(
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قرر الجنرال ليوطي �سنة 1912 اإحداث جهاز م�ستقل 
اأطلق  التراثية  الفنية  الثروات  على  بالمحافظة  يعنى 
الفنون  و  القديـمــة  الآثــار  »م�سلحـــة   ا�ســم  عليه 
الجميلة و المباني التاريخية«. و عندما تمت اإعادة تنظيم 
المباني  »م�سلحة   اأحدثت   ،1920 �سنة  الجهاز  هذا 
التي  الإقامة«  اأماكن  و  ال�سلطانية  الق�سور  التاريخية، 
األحقت ب » مديرية التعليم العمومي«  و التي غيرت 

مهامها خلال مختلف مراحل تطورها. 

ففي �سنة 1924، اأعيدت هيكلتها و اأ�سبحت ت�سمى  
»م�سلحة الفنون الجميلة و المباني التاريخية« و في �سنة 
المدن  التاريخية،  المباني  مفت�سية   « 1935 حلت محلها 
اإلى  عملها  �ستوا�سل  التي  و  المرتبة«  المواقع  و  العتيقة 
غاية ح�سول المغرب على ا�ستقلاله �سنة  1956. بعد 
هذا التاريخ �ستعرف ب » م�سلحة المباني التاريخية  و 
تحت  العمل  في  �ست�ستمر  التي  و  الفلكلور«  و  الفنون 
و�ساية اإدارة الفنون الجميلة.                                                                                  

كانت هذه الم�سلحة ت�سير من قبل مهند�سين  معمارين يزاولون مهام مفت�سي المباني التاريخية  بالإ�سافة اإلى اأطر 
مخت�سة ي�سهرون على اإنجاز اأعمال الجرد والترتيب وال�سيانة والدرا�سة و ترميم المباني التاريخية التي لها قيمة و 

اأهمية تاريخية.

التي  الت�صريعية  الن�سو�ص  و  القوانين  مكنت 
التاريخية  المباني  من حمايــة  الم�سلحة  هذه  اأنجزتها 
مهمة  جد  وثائق  خلفت  كما  عليها،  المحافظة  و 
�ســور  و  هند�سيــة  ر�ســوم  و  ت�سـاميــم  تتمثل في 
و ملفات المواقع و المباني التاريخية المرتبة في عداد 

الآثار بمختلف المدن المغربية.

م�سلحة الفنون الجميلة و المباني التاريخية

المدرسة البوعنانية، فاس )1950(
المصدر : مديرية التراث الثقافي

Medersa Bouanania, Fès )1950(, source : DPC

حصن سان أنطوان ، الجديدة )1954(،       
المصدر : مديرية التراث الثقافي

Bastion Saint Antoine, El Jadida )1954(, source : DPC 

م�سلحة الفنون الجميلة و المباني التاريخية

Classement de la ville ancienne de Fès, source : DPC 
ترتيب المدينة العتيقة فاس، المصدر : مديرية التراث الثقافي
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الفنية  للمنتوجات  ليوطي  الجنرال  يكنه  الذي  الإعجاب  كان 
التقليدية المغربية و تخوفه من مناف�سة المنتوجات ال�سناعية الحديثة 
�سنـة  الأهليــة«   الفنية  ال�سناعات  »مكتب  لإحداث  له  دافعا 
األحقت   اإلى »م�سلحة للفنون الأهلية«   1918، و الذي تـحول 
ب »مديرية  التعليم العمومي و الفنون الجميلة«  في �سنة 1920.

ال�سوؤون  تابعة لمديرية  الم�سلحة  اأ�سبحت هذه   ،  1940 �سنة  في 
ال�سيا�سية تحت اإ�سم م�سلحة الحرف و الفنون الأهلية.

تدبير  على  �سهر  التي  الم�سلحة  هذه  اإحداث  من  الهدف  كان 
العناية  هو  �سنة،   20 من  يقرب  لما  ريكار«   برو�سبير   « �سوؤونها 

بالنماذج الفنية التقليدية الأ�سيلة للحرفيين المغاربة و كذلك مراقبة 
المنتوجات الفنية في مختلف مجالتها )ن�سيج، نق�ص على الخ�سب، 

تطريز، حدادة تقليدية، �سناعة الأواني النحا�سية...(.

ولتحقيق هذا الم�صروع، و�سعت هذه الم�سلحة برنامجا يتجلى في 
فا�ص  من  بكل  متاحف  اإحداث  و  الحرف  حول  المعارف  توثيق 
بالمغرب  تنظيم معار�ص  والرباط و مكنا�ص و مراك�ص و كذلك 
فنيا  التي تحمل طابعا  التحف  فيها عنا�صر من  تقدم  الخارج  وفي 
التوالي مفت�سيات  اأحدثت على  الوقت،  اأ�سيلا. في نف�ص  مغربيا 
مراك�ص  و  مكنا�ص  و  فا�ص  و  الرباط  من  بكل  الأهلية  للفنون 
بالإ�سافة اإلى مراكز ثانوية تابعة للمفت�سيات بكل من الدارالبي�ساء 

و ال�سويرة وطنجة و ورزازات.

خلفت المفت�سيات الجهوية 
»الفنون  لم�سلحة  التابعة 
الر�سم  ومكاتب  الأهلية« 
ح�سيلة  عليها  تتوفر  التي 
ت�سم  غنية  فنية  و  علمية 
قديمة  فنية  لنماذج  ت�ساميم 
و�سور... ور�سومات  

مراكز  �سكلت  وبذلك 
بالفنون  والتعريف  للتوثيق 

التقليدية. 

لقد تمكن برو�سبير ريكار و معاونوه )جاك ريفو، جون بالدوي، 
الم�صروع  هذا  اإنجاح  من  فيكير....(  مار�سيل  اأزواومعمري، 
التقليدية  والحرف  الفنون    بمجال  النهو�ص  في  المتمثل  الكبير 

المغربية الأ�سيلة.

م�سلحة الفنون الأهلية

 صناعة الآلة المستعملة في تمشيط الصوف )1956(، المصدر :
 مديرية التراث الثقافي

Fabrication de l’outil servant au cardage de la laine 
)1956(, source : DPC

محترف النسيج ، طنجة )1956(، 
المصدر : مديرية التراث الثقافي

Atelier de tissage, Tanger  )1956(, 
source : DPC    

 متحف الأوداية )1954(، المصدر : مديرية التراث الثقافي
Musée des Oudayas )1954(, source : DPC 

المتحف الأثري »لويس شاتلان« بالرباط،
 المصدر : مديرية التراث الثقافي

Musée archéologique de Rabat )anciennement Louis 
Châtelain(, source : DPC

  م�سلحة الفنون الأهلية
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بالثقافة،  المكلفة  الم�سالح  اأ�سندت  ال�ستقلال،  بعد 
على  هي  وزارية،  قطاعات  لعدة  الحماية،  عن  الموروثة 
التوالي: وزارة التربية والفنون الجميلـة )1961(؛ وزارة 
وزارة   )1962(؛  الجميلـة  والفنـون  وال�سياحـة  الأنباء 
وزارة  )1965(؛  والريا�سة  وال�سبيبة  الوطنيـة  التربية 
الأ�سلــي،  والتعليـم  الثقافية  بال�سوؤون  المكلفة  الدولة 
التي تعتبر اأول وزارة خا�سة بالثقافة )1968-1971(؛ 
والأ�سلــي  والثانـــوي  العالي  والتعليــم  الثقافــة  وزارة 
وتكــويــن الأطـــر )1971 - 1972(؛ وزارة الأوقاف 
وفي  )1972-1974(؛  والثقافة  الإ�سلامية  وال�سوؤون 
بال�سوؤون  المكلفة  الدولة  وزارة  اإحداث  تم  الأخير، 

الثقافية، كقطاع م�ستقل بذاته �سنة 1974. 

من  العديد  اتخاذ  ال�ستقلال هذه،  بعد  ما  فترة  �سهدت 
الهامة، منها  الإجراءات وتحقيق مجموعة من الإنجازات 
الوثائق  مجموع  بها  تتوفر  �ساملا،  �سجلا   250 اإعداد 
النقدية  القطع  التاريخية، وجرد  بالمواقع والمباني  المتعلقة 
القديمة واإح�ساء النقو�ص ال�سخرية بمنطقة درعة ال�سفلى 
وعلى طول جبل باني؛ كما تم القيام بم�سوحات وحفريات 
اأثرية بالعديد من مناطق المغرب، التي �ساهمت في اإنجاز 
مجلات  اإ�سدار  وفي  اأركيولوجية،  واأطالي�ص  خرائط 
متخ�س�سة كالن�صرة الآثارية المغربية، ودرا�سات واأ�سغال 

الآثار المغربية، وكذا مجلة الم�سكوكات. 

المرحلة النتقالية )1974-1956(

المسجد الأعظم، طنجة)1961( المصدر: مديرية التراث الثقافي
Grande mosquée, Tanger )1961( source : DPC

باب بردعين، مكناس )1961( المصدر: مديرية التراث الثقافي 
Bab Bardaine, Meknès )1961(, source : DPC

 مدرسة ابن يوسف ، مراكش )1961( 
     المصدر: مديرية التراث الثقافي  

Medersa Ben Youssef, Marrakech 
)1961( source : DPC

 مدفن جنائزي، وليلي، سوفيل 1973
Tumulus, Volubilis 

Source : Souville, 1973

BAM, I )1956(
النشرة الآثارية المغربية، ج 1)1956(

سوفيل، )1973(
Souville )1973(

الثقافي  التراث  اإن�ساء مركز لجرد   1974 �سنة  �سهدت 
هذا  الثقافية؛  بال�سوؤون  المكلفة  الدولة  لوزارة  تابع 
المركز، الذي تم خلقه بدعم من برنامج الأمم المتحدة 
اأول  يعتبر  اليون�سكو،  منظمة  مع  وبالتعاون  للتنمية 
الثقافي  التراث  بجرد  تعنى  مغربية  اإدارية  موؤ�س�سة 

الوطني المادي وغير المادي. 

الجرد  تهم  تدابير  عدة  اتخاذ  تم  المركز،  هذا  بف�سل 
والتوثيق، منها : 

• بالتراث 	 خا�ص  بيبليوغرافي  فهر�ص    اإعداد 
الثقافي المغربي، �سدر في ثلاثة اأجزاء، وذلك 

بالتعاون مع المركز الوطني للتوثيق. 

• وخزانة 	 الم�سورة  الجذاذات  خزانة    اإن�ساء 
العر�ص  و�صرائح  ال�سور  وخزانة  الخرائط 
وخزانة الأفلام وخزانة الت�سجيلات ال�سوتية. 

• من 	 �سنفا  لـ57  ا�سطلاحي  ت�سنيف   و�سع 
واإعداد  المعطيات  توثيق  ومنظومة  التراث، 
بالمباني  تتعلق  مركزية  وطنية  �سجلات  ثلاثة 
التاريخية والمواقع، و التقاليد والفنون ال�سعبية، 

والمجموعات المتحفية. 

• ق�سبات 	 لجرد  رائد  ميداني  برنامج    اإطلاق 
الجنوب �سنة 1975. 

• ون�صر 	 ال�سخرية  للنقو�ص  موقعاً   243   جرد 
المواقع  لهذه  )كتالوج(  فهر�ص  اأول  واإ�سدار 

ال�سخرية �سنة 1977.

مركز جرد التراث الثقافي )1979-1974(

قصبة تنزولين، زاكورة، ) 1976(، المصدر: مديرية التراث الثقافي
Kasbah de Tinzouline, Zagora, )1976(, Source : DPC

نقيشة من تالوين، تارودانت، المصدر: لوتان )1972(
Gravure de Taliouine, Taroudant, Source : Letan, )1972(

إستمارةالجرد : إميضر أيت ابراهيم، وارزازات )1975(،المصدر: مديرية التراث الثقافي 
Fiche d'inventaire : Imider Ait Brahim, Ouarzazate )1975(, Source : DPC  
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1979 تحول مركز جرد التراث الثقافي اإلى ق�سم الجرد  عرفت �سنة 
العام للتراث الثقافي، الذي بقي بدوره تابعاً مبا�صرة لوزارة ال�سوؤون 

الثقافية. وي�سم هذا الق�سم ثلاث م�سالح: 

• م�سلحـة التوثيـق الببليوغرافــي والإيقونـي وال�سمعـي 	

•  م�سلحة الجرد العام والتحريات والتداريب 	

• الم�سلحة التقنية الم�ستركة 	
وا�سل ق�سم الجرد العام للتراث الثقافي مهام الجرد التي بداأها مركز 
جرد التراث الثقافي، كتزويد واإغناء ر�سيد منظومة توثيق المعطيات. 
كما قام بتو�سيع نطاق عملية الجرد حتى ت�سمل كل اأقاليم المملكة. 

وفي هذا الإطار تم اإحداث لجنة اإقليمية للجرد بتازة �سنـة 1985، 
قامت بجرد �سامل لتراث هذا الإقليم. 

�ساهم تراكم ر�سيد وثائقي تراثي 
لدى وزارة الثقافة، بف�سل اأعمال 
اأهمها جرد  والتي كان من  الجرد 
الجنوب  لق�سبات  الترابي  المعمار 
الع�صرين  القرن  ثمانينيات  في 

المتحدة  الأمم  برنامج  بم�ساعدة 
�سنة  المغرب  وم�سادقة  الإنمائي، 
1975 على اتفاقية اليون�سكو لعام 

ق�صر  موقع  ت�سجيل  في  والطبيعي،  المادي  العالمي  التراث  حماية  ب�ساأن   1972
اآيت بن حدو بورزازات في لئحة اليون�سكو للتراث العالمي �سنة 1987. كما تم 
اإدراج المدينـة العتيقة لفا�ص والمدينة العتيقة لمراك�ص �سمن قائمة التراث العالمي، 

وذلك على التوالي �سنتي 1981 و1985. 

تعززت   ،1985 �سنة  في 
بتاأ�سي�ص  الثقافة  بنيات وزارة 
الآثار  لعلوم  الوطني  المعهد 
والتراث، الذي يعنى بالبحث 
الآثار  علوم  في  وبالتكوين 
ب�سنتين،  ذلك  بعد  والتراث. 
اأ�سيف   ،1987 �سنة  في  اأي 
الموؤ�س�ساتي  الر�سيد  هذا  اإلى 

التراث  مديرية  اإن�ساء  الهام 
الثقافي.

ق�سم الجرد العام للتراث الثقافي )1987-1979(

باب قصبة الشراردة، مكناس، المصدر: مديرية التراث الثقافي
Bab Qasbat Chrarda, Meknès, Source : DPC

  موقع الدشر الجديد ، أصيلة، المصدر : أكراز وآخرون )1982(  
Dchar Jdid, Asilah, Source : Akerraz et al. )1982( منشورات وزارة الشؤون الثقافية )1986( 

Publications du Ministere  des 
Affaires Culturelles )1986(

موقع تينمل، الحوز ، 
المصدر: حصار بن سليمان و آخرون )1981( 

Tinmal, El Haouz, 
Source : Hassar-Benslimane et al.)1981(

Yagour, El Haouz, 2012, Source : DPC
موقع الياغور ، الحوز، 2012، المصدر: مديرية التراث الثقافي
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المديريات  اأهم  من  الثقافي  التراث  مديرية  تعتبر 
المركزية في قطاع الثقافة. تم اإن�ساوؤها �سنة 1987 
الثقافي  التراث  تثمين  و  وحماية  اإدارة  بغر�ص 
به. وقد �سكل ذلك خطوة  التعريف  و  الوطني  
باإدارة  المكلفة  الم�سالح  تنظيم  اإعادة  في  اأ�سا�سية 
الثقافي الوطني والمحافظة عليه، والتي  الموروث 
و  الـمتـاحــف  ق�ســم  في  اأنـذاك  تتمثــل  كانت 
التاريخية و المواقع  الأركيولوجيا، و ق�سم المباني 
تم  الذي  للتراث  العام  الجرد  ق�سم  اإلى  بالإ�سافة 
1987  تحت و�ساية وزارة  �سنة  بالمديرية  اإلحاقه 

ال�سوؤون الثقافية.

القيام  في  الثقافي  التراث  مديرية  نجحت  قد  و   
و  المهمة  اإنجازاتها  اإلى  بالنظر  بها  المنوط  بالدور 
دورها الفعال في المحافظة على التراث الوطني.

قطاع  �سيا�سة  تنفيذ  على   المديرية  هذه  تعمل 
 ، خا�ســة  وب�سفة   ، الثقافة  مجال  في  الوزارة 
ا�ستراتيجيتهــا المتعلقة بالتــراث. وتنجز مهامها 
المتمثلة في تحديد عنا�صر التراث الثقافي الوطني 
ودرا�ستـــه  المـــادي  وغيـر  المادي  �سقيه  في 
تام  بتن�سيق  وحمايتــه و المحافظة عليه، و ذلك 

مع الم�سالح الجهوية التابعة لها.

مديريــة التــراث الثقــافي )منذ 1987(

بعض القطع من التراث المنقول )أواني لتحضير الشاي( ، المصدر: مديرية التراث الثقافي
Quelques éléments du patrimoine mobilier  )ustensiles de thé(, source : DPC

زاوية أسا ، المصدر: مديرية التراث الثقافي
Zaouia Assa, source : DPC 

قصبة بدادس)عمالة تنغير ( ، المصدر: مديرية التراث الثقافي
Kasbah à Daddes)Province de Tinghir(, source : DPC 

منذ  الثقافي  التراث  مديرية  حر�ست 
برامج  تنفيذ  و  و�سع   على  تاأ�سي�سها 
التراث  جرد  مجال  في  ناجعة  عمل 
من  العديد  اإنجاز  من  مكنها  مما  الثقافي، 
البعثات الميدانية والم�ساريع القيمة، �سواء 
في اإطار الميزانية المخ�س�سة لها �سنويا اأو 
في اإطار ال�صراكة و التعاون مع الفاعلين 
المعنيين على الأ�سعدة المحلية اأو الوطنية 

و الدولية.

الثلاثة  العقود  مدى  وعلى  هكذا  و 
بف�سل  المديرية  نفذت  الما�سية، 
مـختلف   بين   فعـال   و  مثمــر  تعاون 
التـابعة  الـجهوية   والم�سالح  الق�ســام  

لها  )المفت�سيات، المحافظات، المراكز المتخ�س�سة، 
ومراكز التعريف بالتراث(  عددًا كبيًرا من الم�ساريع 
التراثية التي يعتبر الجرد من بين اأولوياتها. فبالإ�سافة 
للمباني  التهيئة  و  الترميم  عمليات  من  العديد  الى 
التاريخية و المواقع الأركيولوجية، فقد تم  الرفع من 
وثيرة  العمليـات الميدانيـة المتعلقـة بالـجرد  و تو�سيع   
مكن  مما  الوطني  التراب  مجموع  لت�سمل  مجالتها  
من اإغناء قوائم الجرد و المنظومة المعلوماتية الخا�سة 
المتخ�س�سة: مركز  المراكز  بع�ص  اإن�ساء  به.  كما تم 
�سيانة وتوظيف ق�سبات الأطل�ص وما وراء الأطل�ص 
و  الـدرا�ســات  مركـــز  بوارزازات،   1990 �سنة 
�سنة   البرتغالي  المغربـي-  التراث  حول  البحوث 
1995 بالجديدة،  و المنتزه الوطني للنقو�ص ال�سخرية �سنة 1997 بتاحناوت و المتواجد حاليا باأكادير، حيث 
على تحديد  العمل  �ساأنها  من  التي  الثقافي  بالتراث  المتعلقة  التحتية  البنيات  تعزيز  وا�سح في  ب�سكل  �ساهمت 

عنا�صره و التعريف به وتوفير الحماية له و تثمينه.

اإنجازات مديرية التراث الثقافي في مجال الجرد

رقصة تاسكيوين المعروفة بالأطلس الكبير الغربي، المصدر: مديرية التراث الثقافي
Danse Taskiwin du Haut-Atlas occidental, source : DPC

مركز التعريف بتراث الأطلس المتوسط بآزرو، المصدر: مديرية التراث الثقافي
Centre d’Interprétation du Patrimoine du Moyen Atlas à Azrou, 

source : DPC

ترميم قصبة كناوة بسلا، المصدر: مديرية التراث الثقافي
Restauration de la Kasbah des Gnaoua à Salé, source : DPC

مبنى محافظة النقوش الصخرية العصلي بوكرش بإقليم السمارة، 
المصدر: مديرية التراث الثقافي     

Conservation du site El Asli Boukerch dans la province de Smara, 
source : DPC
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المتاحة من بين  الو�سائل  ب�ستى  المغربي  الثقافي  بالتراث  التعريف  يعتبر 
اأهم اخت�سا�سات مديرية التراث الثقافي. ويتعلق الأمر بالأن�سطة ذات 
ال�سلة بالتثمين والتوعية والن�صر واإتاحة المعلومات لفائدة المتخ�س�سين 
الثقافي  التراث  مديرية  تبذل  الإطار،   هذا  وفي  الوا�سع.  والجمهور 
مجهودات كبيرة  في مجال ن�صر المعلومات عبر عدة و�سائل )محا�صرات، 
المن�سورات  من  مجموعة  عبر  خا�سة  وب�سفة  موؤقتة...(  معار�ص 
للتراث  والتوثيقية  الميدانية  الأعمال  نتائج  تقدم  التي  والإ�سدارات 

الثقافي الوطني، اأ�سبحت ت�سكل مراجع اأ�سا�سية  في هذا الميدان. 

هام  ر�سيد  معطيات  ن�صر  على  اأي�سا  الثقافي  التراث  مديرية  وتعمل 
المنظومة  عبر  وذلك  اأر�سيفها،  �سمن  المحفوظة  الميدانية  التقارير  من 

المعلوماتية للجرد والتوثيق.

وفي هذا الإطار، اأ�سدرت مديرية التراث الثقافي مجموعة من المن�سورات 
في �سكل اأعداد اأو اإ�سدارات متخ�س�سة، ومن اأهم هذه المراجع نذكر 

على �سبيل المثال:

• عالميا 	 تراثا  الم�سجلة  التاريخية  بالمدن  المعماري  التراث   جرد 
�سنة 2008

• )دليل 	  2008 �سنة  بالمغرب   والطبيعي  الثقافي  التراث   جرد 
منهجي(

• كنوز المتاحف  �سنة 2010	
•  من فم زكيد اإلى فم الح�سن: جرد التراث الثقافي باإقليم طاطا  	

�سنة 2014
• �سنة 	 المتو�سط،  للاأطل�ص  والطبيعي  الثقافي  التراث  من   ملامح 

2016

• المعمار 	 جرد  بمراك�ص:  الحديثة  المعمارية  الهند�سة   اأ�سول 
الكولونيالي )1920 – 1960(  �سنة 2018

• فهر�ست المن�ساآت المائية باإقليم الرا�سدية  �سنة 2018	
• و 	 اإنجاز مركز �سيانة  من  الترابية بحو�ص درعة  العمارة   جرد 

توظيف ق�سبات الأطل�ص و ما وراء الأطل�ص.

من�سورات مديرية التراث الثقافي

 من منشورات مديرية التراث الثقافي
Publication de la Direction du Patrimoine 

Culturel- 2018

من منشورات مديرية التراث الثقافي
Publication de la Direction du Patrimoine Culturel- 2010  

من منشورات مديرية التراث الثقافي
Publication de la Direction du Patrimoine 

Culturel- 2008  

و�سع  ق�سم جرد وتوثيق التراث مجموعة من الأدوات 
تمكنه  التي  الجرد  باأعمال  المتعلقة  المنهجية  والو�سائل 
الدولية  المعايير  وفق  مهامه  وانجاز  تحقيق  من  حاليا 
من  يتوخى  و  المجال.  هذا  في  عليها  المتعارف 
على  ميدانية  بتحريات  القيام  المناهج  هذه  ا�ستعمال 
اأ�س�ص علمية و منهجية دقيقة  من �ساأنها تي�سيرالح�سول 
ترتبط هذه  المعلومات ب�سكل فعال و من�سجم.  على 
التوثيق  و  الجرد  لعملية  المختلفة  بالمراحل  المناهج 
اإدراج  اإلى مرحلة  الميدانية  التحريات  بدءا من مرحلة 

البيانات في المنظومة المعلوماتية الخا�سة بالجرد.   

ومن �سمن هذه الأدوات المنهجية :

•  جمع المعلومات الأولية انطلاقا من الر�سيد 	
الوثائقي المتوفر،

• �سنف 	 بكل  خا�سة  ميدانية  ا�ستمارة   انجاز 
وغير  المادي  الثقافي:  التراث  اأ�سكال  من 

المادي والمنقول والطبيعي،
• للمتحريين 	 موجهة  منهجية  دلئل   انجاز 

الميدانيين،
• التجهيزات 	 با�ستعمال  خا�سة   توجيهات 

ال�سمعية الب�صرية،
•  المبادئ الأ�سا�سية الخا�سة بتحليل المخرجات ال�سمعية الب�صرية،	
•  طرق ا�ستعمال واإغناء المنظومة المعلوماتية  )idpc.ma( الخا�سة بجرد التراث الثقافي الوطني.	

الأدوات المنهجية الخا�سة بالجرد

مركز التوثيق، المصدر: مديرية التراث الثقافي     
Centre de documentation, Source : DPC

بعثة ميدانية للجرد بتارودانت، المصدر: مديرية التراث الثقافي
Mission d’inventaire à Taroudant, Source : DPC

بعثة ميدانية للجرد بكرسيف، المصدر: مديرية التراث الثقافي
Mission d’inventaire à Guercif, Source : DPC

جرد النقوش الصخرية، سيدي إفني، المصدر: مديرية التراث الثقافي
Inventaire des gravures rupestres, Sidi Iffni, Source : DPC 
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يعتبر الجرد في مجال التراث الثقافي عملية اأ�سا�سية 
وو�سيلة  فعالة تمكن من التعرف على التراث الوطني 
به.  والتعريف  ودرا�سته  عليه  والمحافظة  وحمايته 
الموروث  مكونات  كل  تحديد  من  يمكن  فالجرد 
الوطني ويعتبر �سمانا  ل�ستمراريتها  من  الثقافي 
عن  عليها  المح�سل  المعلومات   تحديـث  خلال 
توثيق  اأجل  من  المنجزة  الميدانية  البعثات  طريق 

ممنهج لكل مكونات التراث الثقافي والطبيعي.

اأ�سا�سيتين:    لمقاربتين  وفقاً  الجرد  عملية  اإنجاز  يتم 
�سامل  اإح�ساء   ( الممنهجة  اأو  الطبوغرافية  المقاربة 
لجميع المكونات التراثية في منطقة معينة( والمقاربة 
الممتلكات  من  محدد  نوع  )جرد  المو�سوعاتية 

المتميز  الوطني،  الثقافي  التراث  يتكون  الثقافية(.  
بالغنى والتنوع مما يلي :

• )التقاليد 	 المادي  والمنقول( وغير  والمعماري  الأركيلوجي   )التراث  المادي  ب�سقيه  الثقافي   التراث 
بال�سناعة  المرتبطة  المهارات  األأداء  فنون   ، الجتماعية  الممار�سات  ال�سفهية،  والتعبيرات 

التقليدية....(. 

• التراث الطبيعي )التكوينات الجيولوجية ، الأنظمة البيئية، المحميات الطبيعية...( 	

• اأيت بوكمــاز و حــو�ص 	 الإن�سان وبيئته )مثل حو�ص  التفاعل بين  التي تعك�ص  الطبيعية   المناظر 
درعــة و واحات فكيك(.

  

 CONVENTION CONCERNANT LA PROTECTION DU PATRIMOINE MONDIAL 
CULTUREL ET NATUREL 

Article 11  

1. Chacun des États parties à la présente convention soumet, dans toute la mesure du possible, au 
Comité du patrimoine mondial un inventaire des biens du patrimoine culturel et naturel situés sur 
son territoire et susceptibles d'être inscrits sur la liste prévue au paragraphe 2 du présent article. 
Cet inventaire, qui n'est pas considéré comme exhaustif, doit comporter une documentation sur le 
lieu des biens en question et sur l'intérêt qu'ils présentent.  
2. Sur la base des inventaires soumis par les États en exécution du paragraphe 1 ci-dessus, le 
Comité établit, met à jour et diffuse, sous le nom de "liste du patrimoine mondial", une liste des 
biens du patrimoine culturel et du patrimoine naturel, tels qu'ils sont définis aux articles 1 et 2 de 
la présente convention, qu'il considère comme ayant une valeur universelle exceptionnels en 
application des critères qu'il aura établis. Une mise à jour de la liste doit être diffusée au moins 
tous les deux ans.  

 

 
CONVENTION POUR LA SAUVEGARDE DU PATRIMOINE CULTUREL 
IMMATERIEL 
 
 
III. Sauvegarde du patrimoine culturel immatériel à l'échelle nationale 
 
Article 11 : Rôle des États parties 
Il appartient à chaque État partie : 
(a) de prendre les mesures nécessaires pour assurer la sauvegarde du patrimoine 
Culturel immatériel présent sur son territoire ; 
(b) parmi les mesures de sauvegarde visées à l'article 2, paragraphe 3, d'identifier et 
de définir les différents éléments du patrimoine culturel immatériel présents sur 
son territoire, avec la participation des communautés, des groupes et des 
organisations non gouvernementales pertinentes. 
 
Article 12 : Inventaires 
1. Pour assurer l'identification en vue de la sauvegarde, chaque État partie dresse, de façon 
adaptée à sa situation, un ou plusieurs inventaires du patrimoine culturel immatériel 
présent sur son territoire. Ces inventaires font l'objet d'une mise à jour régulière. 
2. Chaque Etat partie, lorsqu'il présente périodiquement son rapport au Comité, 
conformément à l'article 29, fournit des informations pertinentes concernant ces 
inventaires. 

 الجرد : و�سيلة لتدبير التراث الثقافي

جذاذة الجرد لعنصر ثقافي لامادي، 
 المصدر : مديرية التراث الثقافي

Fiche d’inventaire d’un élément du Patrimoine 
Culturel Immatériel, source : DPC

جذاذة الجرد لعناصر التراث الثقافي المادي غير 
المنقول،  المصدر : مديرية التراث الثقافي  

Fiche d’inventaire des biens du patrimoine 
culturel matériel immobilier, source : DPC

المخطط التسييري لمدينة الرباط، الجزء المصنف تراث عالمي 
المصدر : مديرية التراث الثقافي

Plan de Gestion de la ville de Rabat, zone classée patrimoine mondial, 
source : DPC

مقتطفات من اتفاقيتي اليونيسكو لسنتي 1972        
و 2003 تبرز أهمية عملية الجرد،  

المصدر : موقع اليونيسكو
Extraits des Textes des Conventions de 1972 

et 2003 évoquant l’importance de l’inven-
taire, source : site de l’UNESCO

حاليا  الثقافي  التراث  مديرية  تتوفر 
http://( معلوماتية  منظومة  على 

تعتبرو�سيلة   ،)www.idpc.ma
المتعلقة  المعلومات  وتعميم  لن�صر 
خلال  من  الوطني  الثقافي  بالموروث 
و�سعها رهن اإ�سارة الطلبة و الباحثين 
البوابة  هذه  تقدم  للعموم.  اأي�سا  و 
المرتبطة  المعلومات  اللكترونية 
اأوجه  لكل  والتوثيق  الجرد  بعمليات 
يتم  حيث  المغربي،  الثقافي  التراث 
الجرد  ا�ستمارات  خلال  من  اإغناوؤها 
الميدانية  البعثاث  تقارير  و  المتوفرة، 
المغربي  الثقافي  التراث  مكونات  تعك�ص  محاور  اأربعة  من  المنظومة  هذه  تتكون  التحريات.  نتائج  و  ال�سابقة 
خزانة  اإلى  بالإ�سافة  غيرالمادي(  الثقافي  التراث  و  المنقول  التراث  الأركيلوجية،  المواقع  والمعمار،  )الهند�سة 

و�سائطية.

http://( الجغرافي  المعلوماتي  للنظام  بالن�سبة  اأ�سا�سية  مادة  القاعدة  هذه  توفرها  التي  تعتبرالمعلومات  كما 
www.sigpcm.ma(  الذي يمكن من التحديد المجالي لمعطيات الجرد.

تجدر الإ�سارة اإلى اأن هذه المنظومة المعلوماتية والنظام المعلوماتي الجغرافي قد تم اإن�ساوؤهما �سنة 2010 في اإطار 
اإنجاز برنامج تحقيق اأهداف الألفيـة تحت اإ�صراف وزارة الثقافــة و مكتب اليون�سكو بالرباط.

المنظومة المعلوماتية للجرد

النظام المعلوماتي الجغرافي الخاص 
بالجرد الوطني

www.idpc.ma : Système 
d’information géographique 
de l’inventaire national   

www.idpc.ma : Capture d’écran du système informatisé idpc.ma 
صور للنظام المعلوماتي للجرد
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